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Zadeva: Izvedbeni sklep Sveta o priporocilu za odpravo pomanjkljivosti,

ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe schengenskega
pravnega reda pri policijskem sodelovanju na Slovaskem

V prilogi vam posiljamo Izvedbeni sklep Sveta o priporoc€ilu za odpravo pomanjkljivosti,
ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe schengenskega pravnega reda pri policijskem

sodelovanju na SlovaSkem, ki je bil sprejet 20. oktobra 2020 po pisnem postopku.

V skladu s ¢lenom 15(3) Uredbe Sveta (EU) §t. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 bo to priporocilo

poslano Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom.
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Izvedbeni sklep Sveta o

PRIPOROCILU

za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih leta 2019 med ocenjevanjem uporabe

schengenskega pravnega reda pri policijskem sodelovanju na Slovaskem

SVET EVROPSKE UNIJE —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EU) $t. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 o vzpostavitvi
ocenjevalnega in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega pravnega reda
in razveljavitvi Sklepa IzvrSnega odbora z dne 16. septembra 1998 o ustanovitvi stalnega odbora o

ocenjevanju in izvajanju Schengenskega sporazuma! ter zlasti ¢lena 15 Uredbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,
ob upoStevanju naslednjega:

(1) Namen tega sklepa je Slovaski priporociti ukrepe za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih
leta 2019 med schengenskim ocenjevanjem na podroc¢ju policijskega sodelovanja. Po
ocenjevanju je bilo z Izvedbenim sklepom Komisije C(2020) 4100 sprejeto poroc€ilo z
ugotovitvami in ocenami, v katerem so navedene dobre prakse in pomanjkljivosti,

ugotovljene med ocenjevanjem.

(2) Glede na pomen potrebnih izboljSav pri izvajanju policijskega sodelovanja, bi bilo treba

prednost dati izvajanju priporocil 1, 4 in 8 iz tega sklepa.

1 UL L 295, 6.11.2013, str. 27.
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3) Ta sklep bi bilo treba poslati Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom drzav
¢lanic. Slovaska bi morala v skladu s ¢lenom 16(8) Uredbe (EU) st. 1053/2013 v Sestih
mesecih od sprejetja sklepa o priporo¢ilu Komisiji predloziti svojo oceno izboljSav in opis
potrebnih ukrepov —

PRIPOROCA NASLEDNIJE:

Slovaska bi morala:

hitro razviti strategijo za analizo tveganja, ki bo upostevala ¢ezmejne groznje in bo
vkljucevala groznje, ki jih ugotovijo policijske enote na vseh ravneh, ter za policijo

vzpostaviti enoten nacionalni sistem za ocenjevanje grozenj;

pripraviti smernice (tudi s prakti¢énimi primeri) za izbiranje kanalov za mednarodno policijsko

sodelovanje in poskrbeti za njihovo dostopnost na vseh ravneh policije;

na uradu za mednarodno policijsko sodelovanje izboljsati zbiranje in analizo podatkov v zvezi
z izvajanjem ustreznih ¢lenov Schengenske konvencije (med drugim ¢lenov 39 do 41), da se

izbolj$a ocenjevanje in upravljanje ¢ezmejnih operacij;

dati vsem oddelkom urada za mednarodno policijsko sodelovanje neposredno in stalno na
voljo vse ustrezne mednarodne podatkovne zbirke in kanale, vklju¢no z Europolovo mrezno

aplikacijo za varno izmenjavo informacij;

¢im hitreje (v skladu z obstojecimi nacrti) ustreznim policijskim enotam zunaj urada za
mednarodno policijsko sodelovanje, pa tudi drugim organom za preprecevanje, odkrivanje in
preiskovanje kaznivih dejanj (npr. uradu za odvzem premozenjske koristi in finan¢ni upravi,
zlasti njenemu uradu za kazniva dejanja), odobriti dostop do Europolove mrezne aplikacije za
varno izmenjavo informacij, ter razmisliti o odobritvi dostopa za centre za policijsko (in

carinsko) sodelovanje;
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10.

11.

12.

razsiriti dostop do Europolovega informacijskega sistema in njegovo uporabo v policiji in
drugih organih za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, na primer v
okviru uvedbe informacijskega orodja za poizvedovanje v Europolovih sistemih (Querying

Europol’s Systems — QUEST);

zagotoviti avtomatizirano navzkrizno preverjanje podatkov iz prejetih proSenj v sistemu
upravljanja zadev urada za mednarodno policijsko sodelovanje in nacionalnih zbirkah

podatkov;

izboljsati tehni¢ne funkcionalnosti in povecati Stevilo mobilnih naprav, ki omogocajo dostop

do ustreznih nacionalnih in mednarodnih podatkovnih zbirk;

ozavescati o koristih Okvirnega sklepa Sveta 2006/960/PNZ z dne 18. decembra 2006
o poenostavitvi izmenjave informacij in obvescevalnih podatkov med organi kazenskega

pregona drzav €lanic Evropske unije in razsiriti njegovo uporabo;

ozavescati o pravilni uporabi Sklepa Sveta 2008/633/PNZ z dne 23. junija 2008 o dostopu
imenovanih organov drzav ¢lanic in Europola do vizumskega informacijskega sistema za
iskanje podatkov za namene preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja teroristicnih dejanj in

drugih hudih kaznivih dejanj;

razviti in spodbujati uporabniku prijazno spletno platformo za e-ucenje, ki bo na voljo vsem
policistom in bo obravnavala vprasanja mednarodnega policijskega sodelovanja ter vse druge

teme, ki so v njihovem poklicnem interesu;

spodbujati jezikovne tecaje za osebje policije in povecevati njihovo razpoloZljivost, zlasti v

okviru stalnega usposabljanja;
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13. razviti in posodabljati osnovno in stalno usposabljanje policistov o schengenskem pravnem
redu ter o uporabi nacionalnih in mednarodnih orodij, kot so schengenski informacijski
sistem, Europolova mrezna aplikacija za varno izmenjavo informacij, Europolov
informacijski sistem in podatkovne zbirke Interpola. Prednost bi bilo treba dati posebnemu

usposabljanju osebja urada za mednarodno policijsko sodelovanje;

14.  oceniti potrebo po ve¢ji prisotnosti financne uprave v centrih za policijsko (in carinsko)
sodelovanje ter v Europolovem uradu za zvezo, da se okrepi sodelovanje na podrocju

prepreCevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj;

15.  razmisliti o reSitvah za razsiritev pokritosti z radijskimi komunikacijami v sosednjih drzavah

za namene ¢ezmejnih operacij.

V Bruslju,

Za Svet
Predsednik
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